
nic3ov e0b3k   أزمنة الماضى 
 )٢م( ثانى تام ماضى )١م(اول  تام ماضى 
 النفى الاثبات النفى الاثبات الفاعل
ai `mpi etai etai..an انا ete`mpi

an `mpen etan etan..an نحن ete`mpen 
ak `mpek etak etak..an انتَ ete`mpek 
are `mpe etare انتِ etare..an ete`mpe 
ateten `mpeten etareten انتم etareten..an ete`mpeten

a$ `mpe$ eta$ eta$..an هو ete`mpe4 
ac `mpec etac etac..an هى ete`mpec 
 av `mpov etav etav..an ete`mpov هم

دام
تخ
لاس
 ا

يدل على حدث تѧم فѧى الماضѧى        * 
 aعلامѧѧѧѧѧѧѧѧة الماضѧѧѧѧѧѧѧѧى هѧѧѧѧѧѧѧѧى   * 
اذا آѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧان الفاعѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧل اسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧم  * 

  فقطaيسبقه 
  AM3na 2̀l3lصلىمينا  -

 et وتصريفه مثله ولكن يسبقه ١هواقدم من م* 

السؤال والجمل الموصولة جملة يستخدم فى  *
وقد ) لما(والجمل ذات الاحداث المتعاقبة بمعنى 

 اذا آان الفاعل بمعنى عندما hoteتسبقه آلمة 
 EtaM3na ̀i  مثل لما جاء ميناetaاسم يسبقه 

- je pouqrwou af[ici ;mpe;myo ;m;p[oic ouoh aftaouon ;nje ;p[oic 

;efw] ;ntaibaki ;ebol.  ١م) ١٣: ١٩تك (لان صوتهم عظم أمام الرب ، فارسلنا الرب لكى نهلك المدينة

- ;mpecmou ;nje ]alou acenkot  ١م - )٣٩ :٥مر(لم تمت الصبية لكنها نامت  

- Ouoh peje ;p[oic ;mpidiaboloc je etaki ebolywn ;nyok? 

                               )سؤال (٢م) ٧: ١أى( وقال الرب للشيطان من اين جئت ؟ 
- auemi tavm/i je etai;i ebol hitotk عندك علموا يقينا انى خرجت من  

- etaunau ;epiciou aurasi qen ounis] nrasi 
 )احداث متعاقبة)  (١بعد الرؤية م ٢الفرحة م) (١١ :٢مت (لما رأوا النجم فرحوا فرحا عظيما 

- Vai pe pas/ri pamenr/t etai]ma] nq/tf 
 )جملة موصولة ( ٢م) ١٧ :٣مت  (هذا هو ابنى حبيبى الذى سررت به

- ;mpermeui je etaii ;ebel pinomoc ebol ie niprov/t/c 

;netai;i ;ebolou an ebol alla ejokou. (bwl bel bol يحل  ) 
 ٢م–) ١٧ :٥مت ( بل لاآملهم لانقضهمما جئت .  الناموس والانبياءنقضلالاتظنوا انى جئت 

 

18. icje de afsitk `njonc `n`\li ie an ouon `erof vai 
opf `eroi. 

19. `anok pauloc ai`c'ai 'en tajij `anok eqnatwb 
\ina `ntà]temjoc nak je `kerok `mmin `mmok 
 `ethik nhi. 

20. a\a pacon `anok ei`èmton `mmoi `n'htk 'en P_ 
màmton ̀nnamet]aǹqma't 'en Px/c. 

21. ere pa\ht qht `e`\rhi `ejen tekmetrefcwtem 
ai`c'ai nak ei`emi je `xnaer\oùo `enh̀e;jw 
 `mmwou. 

22. ama de cob; nhi `noue[enia ; er\elpic gar je 
`ebol \iten neteǹproceuxh cenathit nwten 
`ǹ\mot. 

23. `f]ini `erok `nje apavrac pa`]vhr 
 `nexmalwtoc 'en Px/c/ Ih/c. 

24. markoc arictarxoc dhmac loukac na`]ver 
 `nrefer\wb. 

25. `p`\mot `mpen_ Ih/c/ Px/c/ nem petenpn?a/ `proc 
vilhmwn au`c'htc 'en rwmh `ebol \iten 
onhcimoc.  

 



Nicaji ;mberi 

petcon\ مقيد- أسير  `]vhr شريك 
Refer\wb عامل matoi جندى 

proceuxh صلاة ``iri `mmeui يتذآر 

\opwc لكى ecer\wb فعالة-عاملة  

met̀]vhr شرآة `pcouen معرفة 

nom; قوة عزاء راحة  Met]aǹqma't شفقة عطف 

parrhcia  رجاء -ثقة oua\ca\ يأمر 

mallon ًبالحرى حقا nhet̀c]e ليقالذى ي 

;;\o انا اطلب etai`jvof الذى ولدته 

cnau\ قيود ]au= onhcimoc نافع 

asne بدون etaiouorpf الذى ارسله 

`gnwmh  معرفة-راى  peqnanef خير صالح 

anagkh اضطرار rwoutf̀n\ht فرح القلب 

vwrj افترق malicta لاسيما بالتاآيد 

er\lpic  يترجى eqnatwb سوف اوفيك 

    

    

    

    

    

íè‚Ú]ç£^e<Üè†Ú<ð]…„ÃÖ]<ì‚éŠÖ]<íŠéßÒ<
]ekkl/cia ;nte ]paryenoc agia Maria  

  El-hawamdia 
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Pihouit ;nqotqet ;nnirefsemsi 

 

אא
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"ot'et 'en nìgravh<
(  Iwn e/:l/q/ ) 

 

 ستوى الثانى الم–شهر يوليو 
 

 



 

- ouoh picaji naf,/ qaten ;vnou] 

 ٣م) ١:١يو(والكلمة آان عند االله    
- ouoh ;nyof naf[wrem erwou pe 

          ٣م) ٢٢ :١لو(وآان يومىء اليهم  

- etaf;i de ebol naf;sjemjom ;ncaji nemwou an pe 

 ٣ م–) ٢٢ :١لو ( فلما خرج لم يستطيع ان يكلمهم 
- Qen etar,/ ne pcaji pe  ٣م )١ :١يو( فى البدء آان الكلمة  

 بمعنى آان neفى الماضى الثالث وفى الجملة اللافعلية يستعمل الفعل  : ملحوظة
- Cara de ;t;chimi ;n Abram nacmici naf an pe 

 ٣م–) ١٧ :١١تك ( اما سارة زوجة ابراهيم لم تكن تلد له 
- ouoh nesausenwou ;nje nefio]; ntem rompi ;e i|l|/|m 

;episai ;nte pipac,a ( se.. يذهب  ) 

  ٤م) ٤١ :٢لو (وآان ابواه يذهبان آل سنة الى اورشليم 
 )فعل يتكرر دوريا آعادة فى الماضى ( 

- ouoh nesauywou] t/rou ;mmau ;nje nimanecwou 

  ٤م) ٣ :٩تك( وآان يجتمع هناك آل القطعان 
 )فعل يتكرر دوريا آعادة فى الماضى ( 

- ?rwd/c gar neauamoni ;n Iwann/c 

  ٥م) ٣: ١٤مت   ( فان هيرودس آان قد امسك يوحنا 
 ) فى الماضى مرعليه وقت طويلفعل ( 

- Ouoh yai Neacer,/ra sa |p|d ;nrompi 

  ٥م) ٣٧ :٢لو (  سنة ٨٤ارملة منذ ) صارت(وهى 
 )ماضى فعل مرعليه وقت طويل فى ال( 

- Ouoh aftwmt ;nje Iakwb qen pefh/t 

nempeftenhoutou gar pe 

  ٥م-) ٣٧ :٢لو(  سنة  ٨٤ارملة منذ ) صارت(وهى 
 
 
 

; epictolh `n vulimwn. 
1. pauloc petcon\`nte Px/c/ Ih/c/ nem timoqeoc 

picon  `nvulimwn penmenrit ouo\ peǹ]vhr 
`nrefer\wb. 

2. nem apvia ;cwni nem arxippoc pen`]vhr   
 `mmatoi  nem ;ek̀klhcia `nte pouhi. 

3. `p`\mot nwten nem `t\irhnh `ebol \iten v; 
peniwt nem pen_ Ih/c/ Px/c. 

4. ;]ep`\mot `nten panou; `nchou niben ei``iri 
`mpekmeui 'en naproceuxh. 

5. aicwtem eqbe tekagaph nem pekna\; vai 
etèntak `mmau 'en P_ Ih/c/ nem niagioc throu. 

6. \opwc ;met`]vhr `nte pekna\;`ntec]wpi 
ecer\wb 'en `pcouen agaqon niben vai et'en 
qhnou ̀èPx/c  .  

7. aisi gar `nouni]; `nra]i nem ounom; `è\rhi 
 `ejen tekagaph je nimet]aǹqma't ̀nte niagioc 
aùmton ̀ebol \itotk picon. 

8. eqbevai ouon `nthi `mmau ̀nouni]; ̀mparrhcia 'en 
P_ ̀eoua\ca\ni nak `nnhet̀c]e. 

9. eqbe ̀tagaph mallon  ;;\o ̀erok ouai `mpairh; 



\w pauloc pi'elloi ;nou de on petcon\ `nte 
Px/c/ Ih/c. 
10. ;;\o erok eqbe pa]hri vai etai`jvof 'en 

nàcnau\ onhcimoc. 
11. vai etenafoi `nat]au nak `nouch ou ;nou de `foi 

`n]au nhi nemak vai etaiouorpf \arok. 
12. `nqok de ]opf `erok ete vai pe namet-

]aǹqma't. 
13. vai etenaiouw] `anok `èamoni `mmof 'atot 

\ina `ntef]em]i `mmoi `ntek]ebiw 'en nìcnau\ 
`nte pieuaggelion. 

14. asne tek̀gnwmh de `mpiouw] `eer`\li \ina 
 `ntè]tem pekpeqnanef ]wpi kata ouanagkh 
alla 'en ourwoutf `n\ht. 

15. taxa gar eqbevai afvwrj ̀mmok ̀proc ouounou 
\ina `nteksitf `nene\. 

16. `m̀vrh; `noubwk an je alla  `m`vrh; `noucon 
 `mmenrit efouot `eoubwk malicta nhi auhr je 
mallon nak nem 'en ̀tcar[ nem 'en Psoic 

17. icje oun; `ntotk `m`vrh; `noù]vhr ]opf 
 `erok `mpairh;. 

  
 )٤م) (عادةالدال على ال(رابع  ماضى )٣م) (مستمرال(ثالث  ماضى 

 النفى الاثبات النفى الاثبات الفاعل
nai ... pe انا nai..an ne@ai... pe ne`mpai 
nan ...pe نحن nan..an ne@an... pe ne`mpan 
nak... pe انتَ nak..an ne@ak ... pe ne`mpak 
nare..pe انتِ nare..an ne@are ... pe ne`mpare 
nareten.pe nareten..an انتم ne@areten... pe nèmpareten 

na$...pe هو na$..an ne@a$... pe ne`mpa$ 
nac... pe هى nac..an ne@ac... pe ne`mpac 
nav... pe هم nav..an ne@av... pe ne`mpav 

دام
تخ
لاس
 ا

يدل على حѧدث مسѧتمر فѧى الماضѧى          
 n يسѧѧѧبقه حѧѧѧرف ١تصѧѧѧريفه مثѧѧѧل م

 اذا آѧان   -peاحيانا يѧاتى بعѧده آلمѧة        
مينѧѧا آѧѧان   مثѧѧلnareالفاعѧѧل اسѧѧم 

 nareM3na mo2i pe ماشى

يدل على حدث آان متكѧرر الحѧدوث فѧى الماضѧى ، تصѧريفه                
 2are مѧѧن الفعѧѧل  2 وحѧѧرف الѧѧـ  – ne2 يسѧѧبقه ١مثѧѧل م

 اذا – peالعѧѧادة او التكѧѧرار واحيانѧѧا يѧѧاتى بعѧѧده  الѧѧدال علѧѧى 
 ne2areM3na مثѧل  ne2areآان الفاعل اسѧم يسѧبقه   

w2 qen pigwm مينا آان متعود يقرا فى الكتاب  
 

 )٥م) (الاتم او الاقدم( ماضى تام خامس 
 النفى الاثبات الفاعل
 neai... pe ne`mpi انا

 nean... pe ne`mpen نحن

 neak... pe ne`mpek انتَ

 neare... pe ne`mpe انتِ

 neareten... pe ne`mpeten انتم

 $nea$... pe ne`mpe هو

 neac... pe ne`mpec هى

 neav... pe ne`mpov هم

دام
تخ
لاس
 ne ويبسѧѧقه ١ تصѧѧريفه مثѧѧل م–وهѧѧو اقѧѧدم ازمنѧѧة الماضѧѧى *  ا

 مثѧѧل nea اذا آѧѧان الفاعѧѧل اسѧѧم يسѧѧبقه peوأحيانѧѧا يѧѧأتى بعѧѧده 
neaM3na w2 pigwm الكتابأ مينا آان قد قر  

 


